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  مجلس الأمن    الجمعية العامة
  والستون التاسعة السنة    والستون الثامنة الدورة
       من جدول الأعمال٤٢البند 
            قبرص مسألة

 موجهة إلى الأمين العام من الممثل الـدائم         ٢٠١٤أبريل  / نيسان ٧مؤرخة  رسالة    
  لتركيا لدى الأمم المتحدة

    
 موجهة إلـيكم مـن      ٢٠١٤ أبريل/نيسان ٢خة  يشرفني أن أحيل إليكم طيه رسالة مؤر        
  ).انظر المرفق(شمال قبرص ل  التركيةمهوريةالج ممثل ،محمد دانا
وأرجــو ممتنــا تعمــيم نــص هــذه الرســالة ومرفقهــا بوصــفهما وثيقــة مــن وثــائق الجمعيــة   

  . من جدول الأعمال، ومن وثائق مجلس الأمن٤٢العامة في إطار البند 
  

  كتشيفيهاليت . ي) توقيع(
  الممثل الدائم
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الموجهــة إلى الأمــين العــام مــن   ٢٠١٤ أبريــل/نيــسان ٧مرفــق الرســالة المؤرخــة   
  الممثل الدائم لتركيا لدى الأمم المتحدة

  
ــن حكوم ــ     ــى تعليمــات م ــاء عل ــدي،بن ــى الرســالة المؤرخــة    ة بل ــيكم ردا عل ــب إل  أكت

ــان  ٢٠١٤ مــارس/آذار ١١ ــيكم مــن ممثــل القبارصــة اليون مــة المعمَّ وفي نيويــورك يين الموجهــة إل
ــن        ــة ومجلــس الأم ــائق الجمعيــة العام ــة مــن وث ، والــتي )A/68/795-S/2014/174(بوصــفها وثيق

ولوضــع .  الــواردة في رســائله الــسابقةللتأكيــدات كاذبــة مماثلــة تأكيــداتتتــضمن مــرة أخــرى 
  .انتباهكم إلى ما يليالأمور في نصابها، أود أن أوجه 

ــردا علـــى    ــشأن زاعم المـ ــة  ا”بـ ــد الملاحـ ــسجَّلة لقواعـ ــات المـ ــلخروقـ ــةةالجويـ “  الدوليـ
  بـادئ ذي بـدء  ، أود“ مـن جانـب تركيـا   ال الجوي الوطني لجمهوريـة قـبرص    المج اتانتهاك” و

شمال ل ـ  التركيـة  مهوريـة لج الـسيادي  أن الرحلات الجويـة داخـل المجـال الجـوي             مجددا أن أؤكد 
ــة، الــتي لــيس لــلإدارة     قــبر ــامتين مــن الــسلطات المختــصة في الدول ــة وموافقــة ت ص تجــري بمعرف

ــة عليهــا أو دخــل فيهــا     ــة في جنــوب قــبرص أي ولاي ــة .  علــى الإطــلاق القبرصــية اليوناني وهيئ
ــةلالطــيران المــدني ل  ــة ل ــ جمهوري ــوفر     التركي ــتي ت ــدة ال ــصة الوحي ــة المخت شمال قــبرص هــي الهيئ

وبالمثـل،  . معلومـات الطـيران داخـل المجـال الجـوي الـوطني الخـاص بهـا            خدمات الملاحة الجوية و   
 التي أثيرت في الرسالة المذكورة فيما يتعلق بـالموانئ القبرصـية التركيـة لا أسـاس      التأكيداتفإن  

لها أيضا من الصحة لأن الإدارة القبرصية اليونانية لا ولايـة لهـا علـى شمـال قـبرص ولا حـق لهـا                       
ــة أخــرى تهــدف إلى تــشويه الوقــائع والحقــائق    . في التــدخل في شــؤونه وهــذا مــا يــشكل محاول

وكما جاء في رسائلنا السابقة، فإن هذه المزاعم تستند إلى ادعاء باطـل وغـير               . المتعلقة بالجزيرة 
أن سيادة الإدارة القبرصية اليونانيـة تمتـد لتـشمل الجزيـرة بكاملـها، بمـا في ذلـك                مفاده   مشروع

وهـذا الـزعم    . شمال قبرص ومجالها الجـوي الـوطني ومياههـا الإقليميـة          ل كية التر مهوريةالجإقليم  
من الجانب القبرصـي اليونـاني يتجاهـل الحقـائق الراهنـة علـى أرض الواقـع، أي وجـود                    تبجِّح  الم

ارس كــل منــهما الــسيادة تمــ جزيــرة قــبرص، وعلــىتتمتعــان بــالحكم الــذاتي  دولــتين مــستقلتين
  .والولاية داخل إقليمها

فيما يتعلـق بالادعـاءات الزائفـة المتكـررة بـشأن مطـار إركـان في الـشمال، فينبغـي                    أما    
ــا في إركــان     التــشديد مــرة أخــرى علــى أن مركــز المراقبــة الجويــة والمطــار المتقــدمين تكنولوجيً

المأمونة منـذ أن رفـض      و  المنتظمة والموثوقة  بشمال قبرص ما فتئا يوفران خدمات الملاحة الجوية       
 توفير خـدمات الملاحـة الجويـة في الجـزء الـشمالي مـن               ١٩٧٧ي اليوناني في عام     الجانب القبرص 

ومنــذ ذلــك . الجزيــرة تمــشيا مــع سياســة العــزل الــتي يفرضــها علــى الــشعب القبرصــي التركــي   
شمال التركيـة ل ـ  مهورية  للجالوقت، تجري جميع الرحلات الجوية داخل المجال الجوي السيادي          
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رة الطيران المدني التابعة لهـا، ولـيس لـلإدارة القبرصـية اليونانيـة              قبرص بكامل معرفة وموافقة إدا    
  . في جنوب قبرص أي ولاية أو سيطرة عليها

شمال قبرص المتعلق بـسلامة الملاحـة الجويـة جميـع           ة التركية ل  مهوريالج قانون   ويستوفي  
للطـائرات الـتي    ، بما يوفر ملاحة مأمونـة وسـريعة          وتوصياتها معايير منظمة الطيران المدني الدولي    

  التركيــةلجمهوريــةلتهــبط في مطــار إركــان أو تقلــع منــه، فــضلا عــن اســتخدام المجــال الجــوي   
ــ فجميــع المطــارات في شمــال قــبرص تفــي تمامــا بالمعــايير الدوليــة وقــد أجريــت    . شمال قــبرصل

عدد مـراقبي الحركـة   وقد زيد   . الاستثمارات اللازمة لتمكينها من مواكبة التكنولوجيا المتطورة      
الجوية تمشيا مع ازدياد عدد الرحلات الجوية على مر السنين، ويعمـل مركـز المراقبـة الجويـة في            

وثيـق مـع مركـز المراقبـة الجويـة في أنقـرة مـن أجـل كفالـة أن تجـري                      و  منـتظم  إركان في تعـاون   
سافرين  وحـده، بلـغ عـدد الم ـ       ٢٠١٣وفي عـام    . جميع الرحلات الجويـة في المنطقـة بـشكل آمـن          

 ملايــين مــسافر، بينمــا يبلــغ عــدد المــسافرين المتوقــع   ٣الــذين اســتخدموا مطــار إركــان زهــاء   
ــاهز  ٢٠١٤ لعــام وعــلاوة علــى ذلــك، بلــغ عــدد الطــائرات الــتي    .  ملايــين مــسافر ٣,٢ مــا ين

 طـــائرة، ٢٢ ٠٠٠ للوصـــول والمغـــادرة زهـــاء   ٢٠١٣اســـتخدمت مطـــار إركـــان في عـــام    
ويتوقع أن يرتفع هـذان الرقمـان       . ل إركان للإرشاد الجوي    طائرة مجا  ١٥٠ ٠٠٠واستخدمت  

ــام  ١٦٥ ٠٠٠ و ٢٣ ٠٠٠إلى  ــوالي في عـ ــى التـ ــن   . ٢٠١٤ علـ ــد مـ ــصدد، لا بـ ــذا الـ وفي هـ
الجانب القبرصي التركي ملتزم بالتقيد بأعلى المعـايير في مجـال سـلامة الملاحـة               التشديد على أن    

 مـستعد للتعـاون     على أنـه  ، و ١٩٤٤ لعام   دني الدولي الطيران الم  اتفاقية   بما يتفق تماماً مع   الجوية،  
  . مع السلطات القبرصية اليونانية بشأن هذه المسألة الهامة جدا

بيانــات الوالمحــاولات المــستمرة الــتي يقــوم بهــا الجانــب القبرصــي اليونــاني، مــن خــلال      
 زالـت منـذ     الـتي “ جمهورية قبرص ”، بهدف إضفاء الشرعية على      يكرِّرهاكثيرا ما   التي   كاذبةال

زمــن طويــل، محــاولات لا طائــل منــها لأن الــشعب القبرصــي التركــي لــن يرضــخ أبــدا لمطالبــه   
 في الجزيـرة هـو أن يكـف الجانـب       تنقيـة الأجـواء   والأمر الذي يمكن أن يسهم حقـا في         . الجائرة

 أعمالـه   كف عن حقوقا ومسؤوليات ليست له قانونا، وأن ي       القبرصي اليوناني عن تخويل نفسه    
وعـلاوة علـى ذلـك، ينبغـي تـذكير الإدارة           .  الـشعب القبرصـي التركـي      تـستهدف ئية الـتي    العدا

القبرصية اليونانية مرة أخـرى بـأن نظيرهـا كـان دومـا ولا يـزال هـو الجانـب القبرصـي التركـي                  
ير الختركيا، وأن استمرارها في إنكار حقـوق القبارصـة الأتـراك في شمـال الجزيـرة لا يبـشر ب ـ            لا

دائمة للتراع في قبرص وفقا للمعـايير الـتي وضـعتها    عادلة والتوصل إلى تسوية     احتمالات   بشأن
 شــعبي المــساواة الــسياسية بــينالأمــم المتحــدة، الــتي تتــوخى قيــام شــراكة جديــدة علــى أســاس   
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ن مــن دولــتين متــساويتين   الجزيــرة في إطــار نظــام اتحــادي يــضم منطقــتين وطــائفتين ويتكــوَّ       
  . المركز في

ذه الفرصـــة لأدعـــو الجانـــب القبرصـــي اليونـــاني إلى وقـــف أســـاليبه وأود أن أغتـــنم هـــ  
 أحــد، والتركيــز علــى المفاوضــات الــشاملة الجاريــة في إطــار بعثــة  لا تخفــى علــىالدعائيــة الــتي 

المساعي الحميدة التي تضطلعون بها من أجل التوصل في أقـرب فرصـة ممكنـة إلى تـسوية شـاملة                   
التمــسك بموقفنــا بفنا الجانــب القبرصــي التركــي، ونحــن ملتزمــون مــن جهتنــا، بوصــ .في قــبرص

  .ع جيراننا القبارصة اليونانيين على انتهاج مسار مماثلالإيجابي ونشجِّوالبنَّاء 
وأرجــو ممتنــا تعمــيم نــص هــذه الرســالة ومرفقهــا بوصــفهما وثيقــة مــن وثــائق الجمعيــة   

 . من جدول الأعمال، ومن وثائق مجلس الأمن٤٢العامة، في إطار البند 
 

  دانامحمد ) توقيع(
 شمال قبرصالتركية لمهورية  الجممثل
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	ويستوفي قانون الجمهورية التركية لشمال قبرص المتعلق بسلامة الملاحة الجوية جميع معايير منظمة الطيران المدني الدولي وتوصياتها، بما يوفر ملاحة مأمونة وسريعة للطائرات التي تهبط في مطار إركان أو تقلع منه، فضلا عن استخدام المجال الجوي للجمهورية التركية لشمال قبرص. فجميع المطارات في شمال قبرص تفي تماما بالمعايير الدولية وقد أجريت الاستثمارات اللازمة لتمكينها من مواكبة التكنولوجيا المتطورة. وقد زيد عدد مراقبي الحركة الجوية تمشيا مع ازدياد عدد الرحلات الجوية على مر السنين، ويعمل مركز المراقبة الجوية في إركان في تعاون منتظم ووثيق مع مركز المراقبة الجوية في أنقرة من أجل كفالة أن تجري جميع الرحلات الجوية في المنطقة بشكل آمن. وفي عام 2013 وحده، بلغ عدد المسافرين الذين استخدموا مطار إركان زهاء 3 ملايين مسافر، بينما يبلغ عدد المسافرين المتوقع لعام 2014 ما يناهز 3.2 ملايين مسافر. وعلاوة على ذلك، بلغ عدد الطائرات التي استخدمت مطار إركان في عام 2013 للوصول والمغادرة زهاء 000 22 طائرة، واستخدمت 000 150 طائرة مجال إركان للإرشاد الجوي. ويتوقع أن يرتفع هذان الرقمان إلى 000 23 و 000 165 على التوالي في عام 2014. وفي هذا الصدد، لا بد من التشديد على أن الجانب القبرصي التركي ملتزم بالتقيد بأعلى المعايير في مجال سلامة الملاحة الجوية، بما يتفق تماماً مع اتفاقية الطيران المدني الدولي لعام 1944، وعلى أنه مستعد للتعاون مع السلطات القبرصية اليونانية بشأن هذه المسألة الهامة جدا. 
	والمحاولات المستمرة التي يقوم بها الجانب القبرصي اليوناني، من خلال البيانات الكاذبة التي كثيرا ما يكرِّرها، بهدف إضفاء الشرعية على ”جمهورية قبرص“ التي زالت منذ زمن طويل، محاولات لا طائل منها لأن الشعب القبرصي التركي لن يرضخ أبدا لمطالبه الجائرة. والأمر الذي يمكن أن يسهم حقا في تنقية الأجواء في الجزيرة هو أن يكف الجانب القبرصي اليوناني عن تخويل نفسه حقوقا ومسؤوليات ليست له قانونا، وأن يكف عن أعماله العدائية التي تستهدف الشعب القبرصي التركي. وعلاوة على ذلك، ينبغي تذكير الإدارة القبرصية اليونانية مرة أخرى بأن نظيرها كان دوما ولا يزال هو الجانب القبرصي التركي لا تركيا، وأن استمرارها في إنكار حقوق القبارصة الأتراك في شمال الجزيرة لا يبشر بالخير بشأن احتمالات التوصل إلى تسوية عادلة ودائمة للنزاع في قبرص وفقا للمعايير التي وضعتها الأمم المتحدة، التي تتوخى قيام شراكة جديدة على أساس المساواة السياسية بين شعبي الجزيرة في إطار نظام اتحادي يضم منطقتين وطائفتين ويتكوَّن من دولتين متساويتين في المركز. 
	وأود أن أغتنم هذه الفرصة لأدعو الجانب القبرصي اليوناني إلى وقف أساليبه الدعائية التي لا تخفى على أحد، والتركيز على المفاوضات الشاملة الجارية في إطار بعثة المساعي الحميدة التي تضطلعون بها من أجل التوصل في أقرب فرصة ممكنة إلى تسوية شاملة في قبرص. ونحن ملتزمون من جهتنا، بوصفنا الجانب القبرصي التركي، بالتمسك بموقفنا البنَّاء والإيجابي ونشجِّع جيراننا القبارصة اليونانيين على انتهاج مسار مماثل.
	وأرجو ممتنا تعميم نص هذه الرسالة ومرفقها بوصفهما وثيقة من وثائق الجمعية العامة، في إطار البند 42 من جدول الأعمال، ومن وثائق مجلس الأمن.
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